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ИҚОН ШЕВАСИДА СОН СЎЗ ТУРКУМИ 

 

Хидралиева Зохира Рискуловна, 
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti 

катта ўқитувчиси zaxira.999@gmail.com 

 
Аннотация. Ушбу мақолада шимолий ўзбек шевалари ўғуз лаҳжасига кирувчи Иқон 

шевасида соннинг ифодаланиши, унинг маъно турларини ҳосил қилувчи ўзига хос 

фонетик ва морфологик хусусиятлари тўғрисида фикр юритилади. 

Калит сўзлар: адабий тил, шева, лаҳжа, саноқ сон, дона сон, чама сон, тақсим сон, 

мураккаб сон. 

Abstract. In this article, the expression of number in the Ikan dialect, which belongs to the 

Oghuz dialect of the Northern Uzbek dialects, and its specific phonetic and morphological 

features that create types of meaning are discussed. 

Key words: literary language, dialect, countable number, unit number, odd number, divisible 

number, complex number. 

Иқон шевасида сонни ифодаловчи сўзлар ва унинг маъно турлари барча 

ўзбек шевалари каби адабий тилдан ўзининг кичик фонетик ва морфологик 

хусусиятлари билан фарқланади. Масалан, айрим саноқ сонлар талаффузда 

ўзига хос: бър//бъ, и:ккъ, үш, тө:т, бе:ш, а:лть, йе:ттъ, сә:ккъс, то:ққьс, 

о:н, о:мбьр, о:ннүш, о:нтө:т, о:мбе:ш, о:на:лть, о:нйе:ттъ, о:нсә:ккъс, 

о:нто:ққьс, йъгърмә, о:ттьз/с, қьрқ, е:ллү//е:ллүв, а:лтмьш, йе:тмъш, 

сә:гса:н, то:хса:н, йүз/с тарзида ифодаланади. 

Дона сон шевада адабий тилдаги каби -та аффикси ёрдамида ҳосил 

қилинмайди, балки тўғридан-тўғри саноқ сонлар келтирилади: тө:т ба:ла, 

үш а:дам, е:ллү қой, о:мбе:ш си:р, йүз а:т каби. 

Шунингдек, нарсаларнинг миқдорини доналаб ифодалашда саноқ 

сонлардан кейин да:на сўзи ҳам параллел қўлланади: о:н (да:на) пайпақ 

а:дьм, тө:т (да:на) на:нь ба:р, е:ллүв (да:на) кә:сә кәрәк, йүз(да:на) қа:шьқ 

а:дьм. 

Туркистон гуруҳининг қарлуқ-қипчоқ тип шеваларида эса, дона сонлар -

әв, -ав, -өв аффикслари орқали (бърәв, екәв, ушөв, төртәв, бешәв, алтав, 

йетәв) ифодаланиши қайд этилган ва ушбу ҳолат қозоқ тилининг таъсири 

деб баҳоланган [3. 241]. Шуниси характерлики, миграция зонаси Иқон ва 

Ибота шеваларида тўхтайди. 

Шевада миқдорни чегаралаб ифодалашда -гина аффикси ўрнида -ақ 

аффикси қўлланади, унли билан тугаган сонларда аффикс олдидан й ундоши 

орттирилади: иккитагина ~ и:ккъйақ, олтитагина ~ а:лтьйақ, учтагина ~ үчақ, 

бештагина ~ бе:шақ, ўнтагина ~ о:нақ каби. Фақат 1 (бир) сони чегаралаб 

ифодаланганда -жәк аффикси қўшилади: би:йжәк (би:йжәк қы:зь ба:р; 

би:йжәк ө:зъ қа:дь... ) 

Тартиб сон -нжъ, -ънжъ, -нжь, -ьнжь аффикслари орқали ҳосил 

қилинади. Масалан, бърънжъ, тө:тънжъ, а:лтьнжь, а:лтмьшьнжь: 

Мә:ҳтәпнъ то:хса:ньнжь йьль пъәтъргәммъс. Бърънжъ йьль о:қьшқа 

кърә:ммәгәммә. 
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Тақсим сон адабий тилда -тадан (бештадан) аффикси ёки миқдор ва 

дона сонларни жуфтлаш орқали (беш-беш, бешта-бешта) ҳосил қилинса, 

шевада саноқ сонлардан кейин -дън, -дьн//тън, тьн аффиксини келтириш 

орқали ҳамда сонларни жуфтлаш орқали ҳосил қилинади. Масалан: и:ккъдън, 

үшдън, бе:штън, а:лтьдьн, йе:ттъдън: Ҳәр би:ръмъс тө:ттън та:л ә:кдък. 

Ҳә:ммәгә о:ндьн тә:гдъ. Күн бо:йь и:шлаб ҳәр би:ръмъс би:(й)-би:(й)дън на:н 

а:ламьс. И:ккъ-и:ккъдън қа:ғун та:рқаттьқ. 

Жамловчи сон -әлә // ала, -әв // ав, - ләп // лап аффикслари ҳамда III шахс 

эгалик қўшимчаси -съ, -сь ёрдами билан ҳосил қилинади: И:ккәлә ба:лась 

о:қьшта. А:лтала кә:лън би:р-би:ръдън йа:хшь. О:нала а:ть йо:ғальпть. 

Үчәү(в)ъ қальн е:ш. Бе:шъсъ бъ хы:л. Тө:тъсъ тө:т хы:л. 

-әлә, -ала аффикси, одатда, жамлик маъносини таъкидлаб ҳам келади, 

яъни -әв//ав ёки -съ//сь аффикси ёрдамида ҳосил қилинган жамликни 

таъкидлашда ҳам юкламаси иштирок этса: Тө:тъсъйәм бъ ти:нгә қьммат – 

Тө:тәвъйәм бъ ти:нгә қьммат каби. Лекин, -әлә, -ала аффикси иштирок 

этган сонларда ҳам юкламаси қўлланмаса-да таъкид маъноси англашилади: 

Тө:тәләсъ бъ ти:нгә қьммат. И:ккәлә же:нъ Қарағандада, до:хтьрльққа 

о:қьйдь. Кә:рәг о:са а:лталасьнь жа:йьға о:тқьзьп қо:йа бъләмә. 

- ләп // лап аффикси: Йо:лда о:ннап, йүзләп мә:ши:нә қа:п ке:деттъ, дедъ-

ғу. А:ғась, ҳәр йьль иккъләп, ү:шләп те:лешкә о:т , чү:шъръп пә:рәдъ. 

Чама сон шевада, асосан, саноқ сонлардан кейин ча:ғльқ, чамась, 

жо:бась каби сўзларни келтириш орқали ифодаланади: Қудаға йъгърмә 

ча:ғльқ әйәл, о:н ча:ғльқ ә:ркәк ба:рса йе:тәд(ъ). Пә:тнъскә чамась тө:т 

то:ққьс кү:лчә са:ламьс. Дә:дәм жо:бась а:лть сә::т и:шлә:йдъ. 

Барча ўзбек шевалари каби [4.186; 2. 195] Иқон шевасида ҳам кетма-кет 

келган саноқ сонларни жуфтлаш орқали чама сонни ифодалаш жуда фаол: 

и:ккъ-үш, үш-тө:т, бе:ш-а:лть, йе:ттъ-сә:ккъс, о:н-о:мбе:ш каби: 

А:станада о:қьп, шьйа:қта үш-тө:т йьл и:шләп кә:гән. 

-чә, -ча аффикси: о:м бе:шчә а:дам, о:ттьсча қо:й, е:ллъкчә а:т, йүсчә 

та:уқ. Бъ ки:ла а:шға бъ ки:лача гө:ш са(л)саӊ йе:тәдъ. Кә:ттә ба:лам бъләм 

кә:ннъм Кә:ре:йәгә ке:ткәнъгә а:лть йьлча о:п қа:дь. 

Чама соннинг -тәчә//тача аффикси шевада учрамайди. 

Бирор кун- бъйа:р күн : бъйа:р күн учрашармьс, бъйа:р а:дам та:пьлар. 

Каср сон адабий тилдаги каби махраж чиқиш келишигида, сурати бош 

келишикда: бе:штън би:ръ, тө:ттън и:ккъсъ каби ифодаланади. 

Таркибли сонлар. Шевада таркибли сонларни ифодалашда ўзига хослик 

мавжуд, Масалан: и:ккъ то:ққьс – 18, и:ккъ сә:ккъс – 16, тө:т то:ққьс – 36... 

Мураккаб соннинг ифодаланишидаги шу каби ўхшашликларнинг 

Наманган вилояти Уйчи шевасида ҳам учраши (кәтәтәм рәҳмәллий беш 

йигирмәйә киггән эдилә, мән тор йигирмәйә киддим ) А. Алиев томонидан 

қайд этилган [1. 94]. 

Хулоса шуки, Иқон шевасида соннинг ифодаланиши ва унинг маъно 

турларини ҳосил қилишда ўзига хос фонетик хусусиятларнинг кузатилиши 

билан бирга, ўзбек адабий тилидаги морфологик шаклларнинг барчаси ҳам 
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функционал эмаслиги, балки уларнинг ўрнида бошқа аффикс ва сўзлар 

қўлланиши қайд этилади. 
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